Priloga

Imena, pod katerimi se dajejo v promet zamrznjena zivila v tujih jezikih so:
v angles¢ini: 'quick-frozen',

v dan&cini: 'dybfrossen’,

v franco&gini: 'surgelé’,

v grscini: 'bageiaz katayuxhz' ali 'taceiaz katayuxhz' ali 'uper-kateyugmeua’,
v italijans¢ini: 'surgelato’,

v nem&cini: 'tiefgefroren’ ali 'Tiefklhlkost' ali 'tiefgekuhlt' ali ‘gefrostet’,

v nizozemsgini: 'diepvries’,

v portugal$c€ini: 'ultracongelado’;

v Spanscini: 'ultracongelado’ ali 'congelado rapidamente’,

v fin&¢&ini: ‘pakastettu’,

v SvedScini: ‘djupfryst’,

v ¢e&€ini: ‘hluboce zmrazené nebo hluboce zmrazena nebo hluboce zmrazeny’,
v eston$¢ini: ‘stigavkilmutatud or kilmutatud’,

v latvijS¢ini: ‘atri sasaldéts’,

v litovs€ini: ‘greitai uzsaldyti’,

v madzarscini: ‘gyorsfagyasztott’,

v maltes¢ini: ‘iffrizat’,

v polj&¢ini: ‘produkt gteboko mrozony’,

v slovasdini: ‘hlbokozmrazené’,

v bolgars¢ini: 6bp30 3ampa3seHa,

v romun&¢ini: congelare rapida.



